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1. Վեպերի սկիգթն ու զարգացումը:— ttjw խորագրի տակ չի դրվում 
այն հարցը, թե որ դարում որ պատմական եղելությունների ազդեցությամբ 
սկսվել են մեր վեպերը և հետո ուրիշ որ պատմական իրողությունների 
հետևանքով ընդարձակվե լ կամ որևէ ձևով փոփո խվել են։ Այդ բավական 
պա բզված է սրա հեղինակի ուրիշ աշխատություններով, ինչպես օրինակ, 
մեր աււաջին մեծ վեպի, «Վիպասանքի» համար ցույց է տրված, որ դա իր 
մեջ անդրա պատկերել է ([Պատմական հիշողություններ Արտաշատի հիմնար֊

կոլթյունից ի 180 թ» лЛ թ. ա*ի Հայոց թ^ի^Լ աոաջին թագավորության

հիմնադիր Արտաշիսից» մինչև 1֊ին դարի վերջը մեր թ^ Նույնպես բա-
ցատրված է այդ ի^Ղ-իըքԼ ^Պարսից Պատերազմ)) և «Ս նա Ծ սեր» վեպերի

վերաբերմամբ։
Այստեղ չի դրվում հարցը նաև տյն մտքով, թե ինչպես դարեր ապրող 

բանավոր վեպը զարգանալով կերպարանափոխվում է իր ներքինով ղասա-

կարդային բնավորությամբ гխոզությամբ։ Այս մասին ոլսոււՈ»Հ

и իրոլթյուն անելու շատ նյՈԼթ ո,ն[,ն իրենց մե9 ՀՍ ս։սնա Ծ սեր ի)) վարիանտ֊ 
ները, որոնց մի մասը դեո. Սևում է հրատա րակե լու։ ԱյՂս1իսի rtl-une-1^*' 
նասիրության արդյունքը շատ հետաքրքիր կէիներ նաև ընդհանուր դրա­

կանության տեսակետով։
. Հարցն ա յստեդ վերա բերում է ա յն խն դր ին $ թե'

1. Որոնք են մեր դրականության մեջ այն սկցթնական վիպական UllUp" 
որոնք ծագել են կոնկրետ եղելությունների անմիջական տպավորու­

թյան տակ և որոնցից հետագայում օգտվել են վիպասանները մեծ վեպերի 
համար։

2» Ոնչպիսի աստիճանական զարգացումով ըստ բովանդակության և 
ըստ ձևի—ըստ ոտանավորի և ըոտ կատարման եղանակի' երգելու կամ ար­

տասանելու- պատմական և վիպական երգերը մեր գրականության մեջ
հետզհետե մոտեցել են, դիցուք, «Սասնա Ծսերի» վարիանտներից մեկին։

ճիշտ է, մեր դրականության մեջ քիչ նյութ կա վերևի հարցերին չիա֊ 
կատար պատասխան տալու համար, բայց, կարծում եմ, կարելի է որոշ
փ**վ նշել և ցույց տալ այդպթ[է տարրերը և պ 
գերք. ղարգս.ցոլմը հիշված ուղղությամբ։

Այդ աարր^րն ու վիպական երգերն ըստ 
և արժե դրանցով դբարւվել տյստեղ։

վիպական Լր֊

ինքյան էլ հետաքրքիր են у

2^ Լացի ու կոծի երգեր.*—Иռաջին կարևոր տալւլւը, որ ծագել է կոնկ֊
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րետ դեպքերի ազդեցության տակ, դա «լալեաց բանաստեղծությունն» է, 
որ հորինում և ասում էին մեռևլնեբի հուղարկավորության կոծն անելիս
ողբասաց կանայք։ Սրանք կոչվում էին ձայնարկու, 
վրա ճչալու համար։

ՀնրււՅն նշանավոր մարդկանց, թաղավորների ո 

անշուշտ, մեո ե լհեբի

զո րավա րների թէ
ղումը կատարվում էր մեծ բազմությամբ և մեծ հանդեսով։ Այդ մ ամանակ
առանձնապես սաստիկ էին ողբում մեռելին։ էանայք ու տղամարդիկ հոլ-

ղարկավորոլթյանը մասնակցում էին լալով, երգելով ու նվագելով և ծափ 
տալով, դեմ ու դեմ պարելով ու կաքավելով։ Նրանք երեսներն ու բազուկ- 
նևրր ցտում, պատառում էին, ինչպես մի 20—25 տարի առաջ մեզնում մահ­
մեդականներն անում էին իրենց հայտնի կրոնական տոնի Ազի հանդեսը 
կատա րե լիս։

Մովսես Խորենացին «Հայոց Պատմության)) մեջ, հավանորեն «վիպա­
սանքից» ազդված, ն կա ր ա գր ո ւմ է Հ ft, կ,) վիպական Արաաշես թագավոր ի 
թաղումը, երբ, ասում է նա, «շուրջ ղգերեզմանաւն լինէին կամաւոր մա- 
հունք», «ամբոխութիւնք մեռան ի մա հոլանն Արտաշիսի, սիրելի կանայք 
և հարճք և մտերիմ ծառայք»։ Այդ մահերը, հարկավ, «կամավոր» չեն եղ&լ։

Փ, Ոուզանղր գրում է, «Սորմամ զմեռեալսն լային, փողովք և փանդ- 
.ռօք և ւխօք զկոծսն պարուցն կա քալելով, զտիգսն կռները) հատեա լս, զե-
րեսս պատառեալս, արք և 
ղէմ ընդդէմ հարկանելով ե 
ղա րկէին» (Ոուդ. Ե* լա, )։

Մեծն Ներսեսի օրով 
մեռելի կոծը. «Մի,,, անյու

կանայք պղծությամբ ճիւաղությամբ պաբուք 
կամ ափս (ծափս) հարկանելով, զմեռեալսն յոլ*>

Աշտիշատի եկեղեցական մողովով արգելվում է 
սութեամբ ի վերայ գ՜Աացելոցն ոճիրս գործիցեն

լալեացն կոծոյն, զանառակութիւնս աշխար դՂւելոյ» (թուդ, Եվ իբր
այս կա թողիկոսի Օրով «Ոչ ոք իչխէր ան յուսութե ամբ,,, լա լ զմեռեալԱ և ոչ 
կոծ ոք դնէր կամ աշխարանս մեռելոյն, և ոչ ձայնս ոք արկանէր ի վերայ 
մեռելոյն» (Ոուզ, Ե, լա,)։ Հետո, սակայն, կոծր միշտ էլ կատարվել է։

Եոծի մասին շատ տեղեկություններ ունենք «Պարսից Պատերազմ» վե­
պից (Ոուզանդի և Ագա թանգեղոս ի մեջ), որ ընդա րձակ չափե րով անդրա­

դարձրել է ֆեոդա՛լական կյանքը 2—5—րդ դարերում։ Նույն կյանքի երևույթ­
ներից մե1լն է Եղել նաև մեռելսերի կոծն ու լալիքը, որ դալիս է շատ ավե­
լի հին դարերից։

■ Մեր այդ հերոսական վեպի բովանդակությունից իմանում ենք, որ կո­
ծեր են կատարել մի քանի նշանավոր վիպական անձերի համար։ Այսպես* 
մեծ կոծ է լինում մարտի մեջ ընկած Վաչե զորավարի համար։ Ենքբ. Խոս- 
րով թադավորր և րոլոր զորքը («ազատախումբ բանակ նախարարակոյտ 
զօրացն») «բազում անձկայրևաց տրտմությամբ և արտասուակաթ ոգբովք և 
ծանրաթախիծ հոդով, մեծաւ կոծովք և անհնարին աշխարանօք պաշաբեալք, 
զգնացելոցն կարիս մնացելոցն համաբեալ սգային», «[ի՚նէր ամենա յն աշ­

խարհին սուդ անհնարին» ։
Նույնպես' երբ մեռնում է «քս^արանցն աշխարհաշէնն Խոսրով, թա­

գալ որն Հայոց Մեծաց, մոդովեալ, աշխար եդեալ, լացին ամենայն սահմանք 
աշխարհաց գաւառաց Հայոց Մեծաց, և տարան առ իւր նախնիսն յԱնին
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^Եկեղեաց դաւառն *]‘шրանաղեաց)) ( Բուղ» Պ*- ժաի Հասկանալի է, որ ամ—
անցնող և Օրեր աևող այսպիսի հուդա րկավո ր ութ յուննե ր ի ժա­

մանակ րանահյուս ձայնարկուները պիտի երգեին ու վիպեին քաջարանց 
թա դավորի կյանքից ոչ թե անպատրաստից, ա յլ առաջուց պատրաստված։

Տիրան թագավոր ի դերվե լու վրեժն առնելուց հետո՝ ժողովվում են ՛սա- 
խարարներն և իշխանները, ((գործակալք և զՕրագլուխք, պետք ե ամենայն 
աշխարհաժողովք բազմութեանն եկելոց կուտելոցն», թեպետ և թագավորը 
$էր մեռած, բտյց «կոծ եղեալ աշխարանօք էտյին ղիւրեանց րնակ տէրն
զարքայն Հայոց, սոյնսլես և զկորոլստ աշխարհին, և գանձ անց անտէր- 
չութիլն կործանմանն վարանացն աղիողորմ գո րծէին» ( i-ուզ, Ч՝* ի,)։

Ւնչբան էլ Մանուելը մեռնե լուց ՚ջ հրատաքում է

չկոծան, րայց հ Հրամանն զոր տայր յաղադս կոծոյն չդնելս յ 
՝ր իր համա ր 
ա յնմ ինչ ոք

ոչ անսաց» այլ ամենայն մարդ երկրին Հայոց կոծ եղեալ, մեծաւ աշխա-֊ 
րանօք լային գնա առհասարակ ազատք և շին ա կան ք}> (Բուղ, Ե, խդ*)* Բ*ա— 
նուելի եղբայր *Լաչեի համար ևս (էմեծա պէս աշխար» և լաց է եղել (Բուղ, 
ձ. խգ-)։

Նույն կոծր կատարվել է և Մուշեղ սպարապետի համար, քանի որ 
Ւուզանդր գրում է, $Եւ լացին, թաղեցին գնա որպէս օրեն էր» (Բուղ. Ե* 
ւզ՚)> Իս1ւ Հքօրէնքը», <Տ.մեռելի կարգը», ինչպես ասում էին մեր ժամանակ, 
հենո ևոծն էր։

Հեպի մեջ կոծ հիշվում է նաե Խոսրով Մեծի համար։ Մարդասպան 
ԷԼնակին հալածող ((նախ արարք հայակոյտ զօրացն» յետ են դառնում ճվա — 
յիւ>ջ) ոՂ^ՈէԼ<^* ամենայն երկիրն ժողովեալ դթադաւորն աշխա-
րէին» (Ադաթվ։ Արժեք չունի, հարկավ, ույն, որ վիպական 10ոսրով Մեծ 
թագավորն ինչպես կա րծում եմ, իրապես պատմական անձ չէ։ Մ եռելի կոծն 
իբրև կյանքի անդր ադա րձում կարող էր պաամվև լ և ստեղծ ա կան հերոսի 
համար, մանավանդ որ վիպասանները հավատում են վիպական հերոսներ ի

պատմական անձեր լինելուն։ ԷԼյսպես և aUասնա
մահից հետո Ս ասունը յոթ տարի սուդ է անո 
ու աղջիկ չեն պսակում։ Բայց ոչ ոք չի կարող, 

Հքռերի» մեջ Արամելիքի 
սուդի պատճառով տղա

թե Մրամելիքն ու Սասունի այդ սուդը նրա 
չություհ է։

Մյս պես ուրեմն վեպից հենց յերևում է,

անշուշտ , լրջությամբ պնդել,

մահվան հա մար' իրական եղև —

՚ր կոծն ա յդ վի սլա կան շր^
նի կյանքի մեջ մեծ տեղ է բռնել։ Եվ վորովհետև ողբն երգով ու նվագով 
Եին անում, հետևա բա ր կոծի համար երգեր են հո ր ինվե լ և տա րածվել։

‘երանք ժամանակի միակ պատմական հիշատակարաններն են եղել կամ 
ճիշտ ասած՝ նույն դերն են կատարել, ինչ որ ժեր ժամանակ էբադբԲրը կա — 
աարում են՝ էոլր տալով եղած դեպքերի համար և մահաբան (նեկրոլոգ) 
Չէրելով նշանավոր անձերի մահվան առի թով։ Եվ ուրիշ կերպ էլ մտածե լ կա֊ 

չէ # ժողովրդի համար, որ գիր ու գրականություն  ի ց զո*֊րկ էր* < 
ԱյԳ ձայնարկուների Բրգը և նրա հետ կապված զբույՅԸ ^դել են

^Լեպի սկզբնական աղբյուրները, վեպի տարերքը, որոնցից հետագայում 
4»գտվել են վիպասաններն իրենց ստեղծագործության ժամանակ։

Թե ինչպեи էին պատահած դեպքերի անմիջական ազդեցոլթ յան տակ 
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կոծի միջոցին հորինվում և տարածվում պատմական երգերը, այդ էլ իմա­
նում ենբ ((Պարսից Պատերազմ» Հ^պից։ Այստեդ մանրամասն նկարագրված 
է Ղնելի կոծր և նրա մասին ((լալեաց բանաստեդծություԱը» (Ւոլզանդ О', մե^ք.

^նելը, Արշակ թագավորի եղբորորդին, ամուսնանում է Ա յունիբի 
իշխանի դուստրի, դեդեցկոլհի Փառանձեմի հետ։ Արան սիրահարվում է թա­

գավորի մյուս եդբորորդի Տիրիթն ես։ Նա, որպեսզի Փաո անձեմին ինբն 
առնի, բսոլթյամբ գրգռում, է Արշակին Օ^նելի դեմ, մինչև որ Արշակն սպա­

նել է տալիս Լինելին։ Ապա Վվւպի մեջ Աուդ», 0*. մե»վ նկարագրված էք թև 
ինչպես Արշակ թագավորի հրամանով կատարվում է Օ*նելի կոծր։

Ապա հրաման եղե յարբայէն» 
((Ամենայն մարգիկն որ իցեն ի բանակին, 
Մեծ ե *իո^ր աո հասարակ, 
Երթիցեն, դիք^ն ա՛չի։ ար կոծոցք 
Եւ լացցեն զ թե ել մեծ սեպուհն Արշակունի, 
Զըսպանեալն$ ։

Ւսկ ինբն թագա լորն գնացեալ ի՝ լա լիսն, 
"Նսաեալ լայր զեդբօրորդին թր} 
Զ"ր ինբն ես պան։
Երթեալ նստէր մօտ առ դին, 
էայր ինբն, ե տայր հրաման 
Եոծ մեծ և աշխա ր դնեք 
Շուրջ զս պանելով դիակամբն։ 
Ւսկ կինն սպանելոյնք Փառանձեւքե , 
Զհանդերձսն պատառեար զգէսս արձա կեալ, 
Մերկատիտ ի մէջ ա՛չի։արանին կոծէր. 
Զա յն արկանելով ճչէր, 
Աոզբս արտասուաց յաղիողորմ դումի 
Առ հասարակ զամենեսեան լացուցանէր։

^իըիթը։ոբ սիրա^արվա^ էՒնեԼՈ11 սպանել էր տվել 0‘նե-
լին, հենց այդ սաստիկ կոծի ձաւյանակ չի համրերում ե Փաոանձեմին հայտ֊ 
նում է իր սերբ։

Պատգամ յղէր աո մեռելս յն, ասէՀ
Զի «Ա*ի կ_արի գանձն բո աշխատ աոնէր այգ էա։ի

Զի այր բարի եմ ես բան գնա»
Ես սիրեցի զրեզ,

Վ^ասն այսորիկ մաանեցի գնա ի մահ,

Զի առե9 կնութեան»։
Արդ մինչ դեռ կոծ մոլութեան զդիակամբն Պայլէին,
Զայսպիսի պատգամս առաբէր Տիրիթն։ ■

թողոբ բառնա յրք թէ* ճէուա ր ուբ ամենբեանք 
Զի մահ առն իմոյ վասն իմ եղև»
Զի ոբ ինձ ակն եդ^ վասն իմ զայրն իմ ետ սպանանել)>
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ՀԷհերն փետէր, ճչեր (Լ^Դ կոծելԱ: 
Ապա իբրև մեծ իրքն 
Համարձակ հայտնեցան 
Ի լսելիս ամենեցունք

Եւ ի ձայնարկուքն ամենայն, 
Եղև նա մայր ողբոցն։

Ել ձայն ա րկո լքն ամենայն
Ւ ձայն ոդըոցն սկսան նուադել 
Զիրսն տրւիանագն Տիրիթայ, 
Զակն գնելն, զքսոՆթիւնն, 
Զհնայւս մահու նիւթել, զսպանումն. 
Զայնիւքն մրմնջոցն ի վերայ /ւպանելոյն 
Ի մէջ կոծոյն բարրաոկինք 
Գեդգեդեա լ իանդաղւաոուիԼաւէբ։

Ւ նուաճեչ իւրեանց ձայնիցն* 
Ւրքն յայտնեաչ հռչակ հա րկանէր ։

Հետաքրքիրն այն է, որ այս հատվածիդ իժանում ենք, թե ինչպես 
Լինելի սպանման ւէեսլր հենց հուղարկավորության կոծի ժամանակ է
հորինվում, երդվում և տարածվում։ Այդ այնպիսի ժամանակ Հր, որ մի սե­

րունդ էլ պետք չէր որ անցներ* պատմական երգեր ու զրույցներ հորինե­
լու և տարածելու համար։

Վիպական պատմական երգերը, ուրեմն, մասամբ ծագած են հենց այդ­
պիսի կոծի երգերից, «լալեաց բանաստեղծությունիցս, այն էլ վիպված եղե­
լություններից անմիջապես կամ քիչ հետո։ 'երանք, այղ երգերն անմիջա­

կան բանաստեղծական հիշողոլթ յոլններ են կատարված դեպքերի։ "երանց

հետ միաժամանակ և պատմվել են եղելությունները, և երգ ՈԼ qpHVJ(J 
սին են ծագել։ .

կոծի համար, անշուշտ, եղել են նաև հնավանդ երդեր ընդհանուր 
վորությամր, որոնք կրկնվում կին կոծերի ժամանս։ <ւ' Այ» ընդունելն 
հրաժեշտ է, բանի որ եղել են արհեստով ողբասաց կանայք: Նրանը,

միա *■

բն ա *- 
ան«֊
ՒնՀ~

պես վերևում հիշվեց, կոչվում էթ։ «ձայնարկուքն , «ձայնարկու կուսանք 
սևազգեստը և աշթարողք կանայք)), որոնցից մեկը լինուժ էր «եղե րամա յր)> 
կամ «մայր ոդբոց» (տես նաև Խոր* R. կ_*)։ ^Եաքեկացին, 10—րդ դա­
րում, տյդ ողբասացներին կոչում է «բանահիւս =^բանաստեղծ^ կանայք 
լալականք^ ։

IT եռելի լ^ցն ՈԼ կոծր {«լալիք կոծոյ))}, մեոելի կենսագրությունից 
առնված բանահ յուսությաժբ, այնքան մեծ դեր է կատարել հնուժը, որ հա — 
րատևել է մինչև մեր օրերը։ Մեր ժամանակներում անդամ «լալկան կանա 
հաճաթ առանձին վարձատրությամբ, հրավիրվել են մեռելատուն և մեոելի 
ողբն արել բայաթիներ ասելով։ Նույնիսկ վարձկան գուսանները շատ տե- 
ղերում կատարել են և գեէ են ողբասացների այդ հին դերը։

2 Մ. 1Լ ր ե ղ յ ա 5/, <է դոլււանական երգելՌ, եչւեւէսն, 1931, 160. հտն.է

Известия 4֊5 — 4
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Նրանք ասում էին ավանդական երգեր, հարմարեցնելով դրանք նոր մեռ եւՒ 
վրա, կամ թե նոր երգեր էին հորինում մեռելի կյանքից նրա «գովքն» անե­

լու համար, ինչպես ե կոչվում է այգ երգը։
Պեաք չէ կարծել, թե մեռելի կյաՆքից առած բոլոր երգերը ձայնար­

կուներն անպատրաստից են ասել, այլ, ինչպես կոծի հանդեսի համար առա֊ 
ջուց պատրաստություն էին տեսնում, նույնպես և նրանք կարող էին նա­
խապատրաստել իրենց ((լալեաց բանաստեղծութիւն ը)), մանավանդ նշանավոր 
մեռելների համար, ինչպես են թագավորներն ու գորավարները։

Պեաք չէ կարծել, թե այդպիսի բանաստեղծության մեհ իրական պատ­

մությունն առնվում էր ճշգրիտ հարագատությամբ, այլ դա հորինվում էր 
որոշ լուսաբանությամբ, քանի որ մեռելի «գովքն» էին անում, ուստի պետք 
է ամեն ինչ ծաղկեցնեին։

Թե ինչպիսի են ևղել այղ երգերը, մենք այդ չգիտենք։ Գրանցից ոչ 
մեկը չի հասել մեղ։ Նարեկացու վկայությամբ' այդ երգերը հորին­

վելիս են եղել հայրենի չափով։ Պճրանք անպայման փոքբ երգեր են եղել, 
կես քնարական ու կես վիպական, ինչպես են մեր ժամանակի լացի երգերը, 
երկու- կամ երեք երկատող տներից—բեյթերից կաղմված, ինչպես են 19֊րդ 
գարի լացի անտունիներլժ, որոնք նույն հայրենի չափով են և գալիս են 
մեծ ժասամբ հին ժամանակներից ի վեր։ Երկատող աներով կամ բեյթերով 
հորինվածքն այնքան հատուկ է եղել այդ կարգի երդերին, որ «բայաթի» 
Հ=բեյթեր} բառն ստացել է նաև «մեռելի ողբի երդ» նշանակությունը, մինչ­

դեռ այդ բառով անվանվում են առհասարակ բեյթերից կաղմված վաքր եր­
գերը, ինչպես են մեր ժողովրդական քառյակները։

3» Գուսանների սկզբնական պատմական երգեր: — Երկրորդ և ավելի 
կարևոր տարրը, աղբյուրները վեպի համար եղել են գուսանների վիպական

երգերը, պատմական երգերը. վել են ամենահին ժամանակներից ի վեր
խնճույքների, ուրախության ժողովքների, գինարբուքների ժամանակ։ Եվ 
այսպես ոչ միայն մեր, այլև ուրիշ շատ ագգերի մեջ։

Հա յ ագնվականության գլխավոր պարապմունքը, երբ նա պատերագմ 
չի ունեցել, եղել է որոի հետ և խնջույքը։ Նախ լինում էր հացկերույթը, 
հետո սկսվում էր գինաթթՈ1_£ր Հ խումը), գուսանների, վարձակների (կին դո

Հեների J նվագով ՛նա կան երգերով, և ո ւրա խ ա ցողներ ի պա բով
(կլոր ոլարով) ու կաքավով։ Այս Հարերը' նվագ, երգ ու կլոր պար կամ կա֊ 
քավ մտնում էին աղնվականների կենցաղի մեջ իբրև անհրաժեշտ պայման 
ոչ միայն կոծի, այլև խնջույքի ժամանակ։

Խնջույքները, գուսաններով կատա րած

մտնոււ 
երբ նէ

մ են վեպի tib£։ Պապ թագավորին սպան.
րա քսությունները, նույնպես 
ում են խնջույքի ժամանակ,

«նայէր ընդ պէս պէէ
ժ ա ման ա կ են սպանում և 1Гւ

ամբոխ գուսանացն» ^իուզ. Ե, լբ.). Խնջույքի 
շեղ Սպարապետին (իուզ, Ե. լև.)։ եվ վերջո.֊

պես Արշակ թագավորն ինքնասպան է լինում, երբ Օ^րաստամատն ((ուրախ 
առնէբ դուսանօք)) Հք*ուզ, Ե» է*)է

1 Տես' Ծ. Ա բ ե q յ անք ^Գուսանական ժողովրդական տաղեր}, Նրեվան, 1940, էջ 251, 
հան,։
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ք*ացի ուրախության, որ է' գինու և սիրու երգերից, գուսանները եր­

գել են նաև հին վիպական երգերը, հին «երդք աո.աиսլելաց», ինչպես նույնն 
արել են նաև այլ ազգերի մեջ^։ կուսանները միաժամանակ It հորինել, էւ 
ասել են ոչ միայն ուրախության, այլ նաև պատմական երգեր, և
ուրիշ վիպական երգեր ու վեպեր։ Այս րֆին դե Ալրում ն րանր կոչւէել ^ն 
վիպասան: «վիպասանն» ուրիշ արվեստագետ չԼ, բայց եթե վիպական եր­
գեր հորինող և ասող գուսան ը։

Մեր պատմական հիշատակարանների մեջ շատ քիչ վկայություններ 
ենք գտնում այն մասին, որ գուսաննե ր ը պատմական երգեր հորինած լինեն 
կատարված գեպբերի անմիջական ազդեցությամբ, ինչպես եղել են ձայնար­
կուների կոծի երգերը։

Այս նկատմամբ մի շատ կարևոր վկայություն ունենր Մ, Խոբենացուց 
«Պարսխյ Պատերազմի» գլխավոր հերոս Արշակի մասին։ եա պատմելով, թե 
այս թագավորը չի պատասխանում հոոմայեցոց կայսրի թղթին, ավելաց­
նում է* «Նշկահեալ արհամարհեաց գհոսա ('Հ^հււոմա լեդիներինխ նաև ոչ 
զհետ Շապհոյ միտեցավ ամենայն սրտիւ, այլ անձնահաճ եղեալ պարծեչով 
հանապազ ի գինարբուս, և յերգս վարձա կաց քտջ և արի երևեալ քան ղԱքիէ՛ 
լես, իսկ արդեամբք Թեբսիտեայ նմանեալ կագի և սրաղլխւյ)) (և1որ* Պ', ժխի

Այո հատվածը սխալ կետադրության պա աճ աո ով մինչև այժմ ուշադ- 
(•••^թյան չ[. տոնված։ Տպագրվածի մեջ «գինարբուս:» բառից հետո ոչ մի 
կետ չի դրված, իսկ «վարձա կաց» բառից հետո, ուր ոչ մի նշան չպիտի լինի, 
գրված է միջակետ։ Այգպիսով ստացվում է mju նշանակությունը։ Արշակը 
«բանի տեղ չդրեց, արհամարհեց* նրանց (^հռոմայեցիներին ). նաև Շա­

պուհի կողմն էլ չհակվեց բոլոր սրտով, այլ ինքնահավան դարձավ, պարծ ե- 
նալով միշտ դին ար բուխն երի ժամանակ և վարձակների երգերի մեջ« Աքիէ^ 
լեսից ավելի վ,ս,ջ և արի էր երևում, բայց գործերով նմանում էր կտղ և 
սրագլուխ Թերսիաեսին»։ Արշակը կարոդ էր պարծենալ դինարրուբների մեջ, 
ս/յսինբն գին ար բո ւըն երի ժամանակ, բայց «վարձակների (կին գուսանների ) 
երգերի մեջ» պարծենալ, գա անհեթեթություն է։

Անշուշտ այդ է եղել պատճաս ը, որ Խորեն Ա տեփ անեն այդ հատվածի 
վերջին մասը աշխարհաբար թարգմանել է . «Այլ ինրնահավան ու-

թյամբ միշտ պալմենում էր խնջույքների մեջ և երգիչ կանանց ifՈ1Ո. Աքիր՜ 
լեսից ավելի վէաջ և տրի BnLJ9 տալով իրան, նա իսկապես նմանում էր 
կադև սրագլուխ Թերսիաեսին»։ Մի կողմ թողնելով ո*րիշ անճշտություն­

ներ, պետ,ր է ասեմ, որ բնագրի «յերդս վարձա կա ց » (վա րձակների երգերի 
մևջ) երրեր i], նշան ակի է «երրգիչ կանանց մսսէ», ինչպես թարգմանել է Սսւե֊ 
փան են վերևում հիշված անհեթեթությունից զերծ է!եալու համար ։

կտորը ?Լաթե’խի այնսլես հասկանալ, թե Արշակն արհամար-

հեչով և հռոմայեցոց կայսրին և պարսից թագավորին' «պարծենում էր գի-
EiարրուքԹերով և վարձակների երգերով: էլարծանք[, գտ. էլ, [,ր

ջությունը», որով չէր վախենում հարևաններից, և ոչ թե գին ար բուխն ու

Ծ անրա մասն ությոլևները ս։հմ Մ. Йր ե դ յ տն, *Հ[*ն գուսանական Ժողովրդական 
երգեր», 173, հան,։

՜ Մովսես հՏորենարու. ^Հայոր Պատմություն», աշխարհարար թարգմանեց Խորեն 
եպի։։* մտեփանե. P. ս*պ,, Ս, Պետերբուրգ, 18Ձ7։
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վարձակների երգը։ Թե <(ի գինարբուս» պետք է հասկանալ «գինարբուքի վա* 
ման ակ», դրան ապացույց է և հետևյալը։ Մ* Խորենացին (հ1* իգ*) պատմում 
է, թե մի օր Արշակը որս է անում «եղեալ որս սաստիկ* ուրախացեալ Ար- 
շակ ի գինիս պարծեր, ոչ այլոJ ուրոլմ> ի թտգաւորաց նախ քան գնա մեռ

1 Հեյդ հատվածը Մ. 19որենացու. վենետթլյան տպագրության մեջ աղճատված է» բաղի 
այդ' էի դինիս» բառից հետո դրված Հ բութ նշանը, որ և շփոթեցրել է Dտեփանեինէ И^- 
ճատումև ուղղված է Տ փղիս ի 1913 թ. հրատարակության մեջ, որ կատարված Լ հաշխատոլ- 
թեամր 1Г, Հերեղեան և V. Ցարոէ֊թիւնեան»* Р**шъЬиС. կազմել է Մ» Աբեղյանը։

- 1եղ*” թ *սն դև դո и ի < հայոց Պատմության» մեջ ևս «գիՆիը» բաոը էդինեբբոլբի» իմաս­
տով գործածված կա հետևյալ տեղում։ Տրդատն Ծնահտին զոհ անելուց հետո' «յընթրիս բազ* 
մևցալ, և իբրև ընդ դինիս մտին», հրամայում Գրիգորին, որ պսակներ նվեր տանթ 
Անահս? ի բա գնին, «Իբրև ընդ գինիս մտին» չի նշանակում «ևրբ հարբեցին», այլ է երբ գի­
նարբուքն սկսեցին»։

անել այնչափ րազմութիւն երէոց ի միում մամու»։ Այստեղ «գին իք» 
նշանակում է «գինարբուք», գինեխում և ոչ «գինիներ», «ի գինիս» նշա­

նակում 4՜' «գինարբուքի մամանակ», նույնը ինչ որ «ի գինարբուս»։ Ուստի 
Ստեփ անեն սխալ է թարգմանել, «և դինով ուրա խացած, թագավորը պար*֊ 
ձենում էր»* ։ Այդ հատված ի ճիշտ թարգմանությունը հետևյայն է* «Հյաս։ որս 
եղավ, \пГиЬ l/Z’w] ուրա խացած* գինարբուքի մ ամանակ պարծենում

էր, Ւե^ն ից առաջ եղած թագավորներից ոչ մեկն այնքան շատ էրե
չի սպանել մի մամում»։ ՛ինչպես հայտնի է, մեր աՂնվականները որսից հետո 
խնջույք էին անում և ապա հացն ուտելուց հետո գինարբուք։ Արշակն 
ահա գինարթՈՆքի Ժամանակ պարծ ենում էր իր որսով։

Այսպես ուրեմն, վերևի կւոորը կարելի չէ թարգմանել, թե Արշակը 
«պարծենում էր գինարբուքներով և վարձակների երգերով»*։

Արդ, «ի գինարբուս» հասկանալով «գինարբուքի», «գինեխումի ժա­
մանակ», պետք է ջնջել վերևում դրված հատված ի մեջ միջակետը «վարձա- 
կագ» բառից հետո և ստորակետ դնել «գինարբուս» բառից հետո։ Լոկ կև֊ 
տագրության այդպիսի ուղղումով այդ հատվածն ստանում է մի կարևոր 
նշան ակությոլն* դրանից իմանում ենք, որ «ինքնահաճ դարձած Արշակը 
պարծենկոտություն էր անում գինարբուքների մ ամանակ, և վարձակների 
(4/»^ գուսանների} երդերի մեջ նա քաջ ե արի էր երևում Աքիլլեսից ավե­
լի, բս/յց իր դործերով նմանում էր կագ և սրագլուխ Թերսիտեиին»։ ենշա— 
նակե* գուսաններն Արշակի վբա հորինած են եղել երդեր, որոնց մեջ թա­

գավորը գովվում է իբրև քաջ և արի, որ և երգում էին դինարրուքների 
մ ամանակ թագավորի իրեն ներկա յությամբ։

Այդ գուսանները եղել են պալատական երգիչներ, որոնք և թագավորի 
կենդանութևամբ, անպայման հաճախ և նրա պատվերով են բանահյոլսել։

երդիկներ ունեցել են նաև նախարարները։ Տրդատ Թագրատունու վեպի 
մեջ (Խոր* Р* կդ,վ հիշվում է Սյունիքի Ոակուր նահապետի Նազինիկ վար­
ձակը, որ «երգէր ձեռամբ» ի պատիվ Տրդատին տրված Ընթրիքի մամանակ։

Այդ սլրոֆեսիոնալ պալատական ւլուսանները հր գել մել են ոչ

միա լն իրենց մեկենասների համար, այլև երգել են հենց նրանց իրենց, փառա^ 
բ անելով նրանց իրրև քոչարի հերոսների։ ^Ւրա համար դոլսանները ծաղկեց- 
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'նում, մեծացնում էին հովանավորողների արարքները) հարկավ) հիմնվելով 
գլխավորապես իրենց տեսածների ու լսածների վրШ է

ft այց այդ երգիչները) ինչպես վեպից տեսնում ենք, իրենց երգերի 
մեջ, հիմնվելով ավանդության ու զրույցների վրա/ ներշնչվելով անպայման 
և հին կոծերի ու վիպական երգերից > փառաբանում էին նաև իրենց հերսս֊ 
ների նախնի քներին) նրանց տոհմի հին մարդկանց։ Այդպես է եղել Տիեո֊ 
գա լա կան շրջանում ամենուր։ Ազնվականի պարծանքի համար մեծ նշանա֊ 
կություն է ունեցել իր տոհմի ազնվական ծագումը։ Նախնիքների գովես֊ 
տով փառավորվում էր գուսանների հովանավորող իշխանը։ Այսպես՝ «Պար֊ 
սից Պատերազմ» մեծ վեպի մեջ Աբշակը և Մ ամի կոն յանները պա րծ են ո ւմ են 
իրենց ծագումով, և Սեբեռս պատմագրից գիտենք, որ գուսանները պատմել 
կամ երգել են Մամիկոնյանների ծագումը չինաց թագավորական տոհմից։

Անպայման այդպիսի գուսանական երգերից) իբրև սկզբնական աղբյու֊ 
րից> ծագում են «Պարսից Պատերազմ» վեպի մի որոշ մասը, հատկապես Փ» 
Ոուղանդի «Հայոց Պատմության» տյն բազմաթիվ մանր գլուխներր, որոնց 
մեջ միանման կերւղով պատ մվում են Արշակի 
թյունները։

Վասակի հաէլթէ

Թե ինչպիսի ձևով են հորինված եղել այդ սկզբնական պաամական 
■երգերը^ մենք այղ չդիտենք։ Այդ տարրական երդերից ել բառացի ոչինչ չի 
•քնացել։ *հրանց ձևի մասին գաղափար կարելի է կազմել նույն տեսա U -Գ 
քանի ոլըիչ երգերից, пГ բերում ենք ներքևում։

4* Լեւ[ոԱի եթգը:- Ունենք մի պատմական փոքր երգ, որ հին մամա֊

նակ գրի տոնված լինելով' մնացել, հասել է մեզ։ 'I'm այսպես կոչված 
ՀԼեվոնի երգն» է, որ պատկանում է նույն էէիպական շրջանին) ինչ որ 
ւԱսյսնա Ծռերն» իր պատմականության զարգացման վերջին էտապում։ Այգ 
երգով մոտավոր գաղափար ենք կազմում մեր գուսանների պատմական եր֊ 
գերի սկզբնական ձևի և ծագման մասին։

Լեվոնի երգը, ինչպես նման երգերն ուրիշ ազդերի մեջ, ունի քնաթա- 
կւսն*1|իպական բնավորություն) հորինված է մի պատմական իրողության 
վրա) որ հետևյալն է։ Եգիպտոսի ftի բարս կամ Ֆնդխտաբ Սուլթանի դեմ 
վարած պատերազմի մ ամանակ է իլիկի ա յի հայոց Հեթում Ա՝ թագավորի մի 
որդին՝ Թո բոսը սպանվում է) իսկ մյուսը՝ Լեվոնը գերի է ընկնում 1266 թ+։ 
Հայրը՝ Հեթումը՝ Հալեր քաղաքը փրկանք է տալիս Եգիպտոս ի թագավորին) 
միաժամանակ և միջնորգելով թաթարական գերությունից ազատել է տալիս 
Եգիպտոսի մի հայտնի զորավարի) և դրա փոխանակ Եգիպտոսի սուլթանն 
էլ գերությունից ազատում է Լեվոն ին, որ հետո, 1270 թ. դառնում է Պիլի~ 
կիայի հայոց թագավոր։ Այս դեպբի մասին ահա հորինված է հետևյալ երդը? 
որին վերնագիր ե գրված՝ <cA Լէ"ն որդի Հեթմոj՝». -

Ա/_այշ դ_Լէոնն ասեմ.
Որ տաճկաց դուռն ընկել դերի։

Ւմ լուսք իմ լոևՍ) ու սուրբ կոյսք
Սուրբ խահն օգնական Լէոնիս ու ամենուս։
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Սուլթանն ի մոյտան 1 ելել, 
Ւ ր ոսկի ղոլնտըն կու խաղայ։ 
Խաղաց, ի Լէոնն երեա, 
((Առ իաղա) ու տուր դատայիդՆ 
Լէսնք դու. տաճիկ լինիս, 
Ես ու իմ տատաս յ>ե դերի J>t

1 մոյտան—մեյդան, հրսոդարակւ *- Տա/пш— հայր։ 4*աստըռակ—^ք^աչկյւնակ։ ‘fibp—
վանղ- այ ըարվան, կարավան։ y Պապայիս — հորս, պապն—հայրը։ $ Ելավ—֊հարձակվել։

Տեմ Մ. Մ. Մ ի ա ն и ա ր յան ր, < *^նար Հայկական9, Ս» Պեաերրուրգ, 1868 թ.< 
130 հ,„.։

Լէոնն ի բերդին նստել,

*Նաստրոակն $ աչիցն ու կուլայ+ 
«Փերվանդ^ որ ի Սիս կ*երթաս, 
Ղ՛ան իապար տան ի и պապայիս^ ))։

Ոնց որ պտպն$ ալ զայն լսեց, 
Շատ հեծել հանեց երամով» 
Եկավ ի Սուլթանն ելավ 6, 
Շատ դետեր եհան, արրնեց։

Ւառ գիր Լէէ1ն որդին, 
Ու հասավ սրտին մուրատին։ 
1։մ լոլս, իմ լոլս, ու սուրբ կոյս, և այլն Դ

Այս երգի մեջ ես, ինչպեи «.Սս։սնա Ծ՛ռերին մեջ, այէաքԼդի մահմեդա*- 
կաններր, իսկապես Եգիպտոսի (Մսրայմելիբները, հանդես են դալիս նույն 
ընդհանուր հտաճիկ}) անունով։ Այստեղ էլ, ինչպես միջնադարում, ընդհան­

րապես թե կյանքի և թե վեպի մեջ, հարաբերությունները մեծ մասամբ- 
կատարվում են կրոնական հիման վրա։ Սոլլթանը, ըսա երգի, սկզբում լավ 
է վարվում գերի Հեվոնի հետ և մինչև անդամ նրան մասնակից է անում իր 
(Հոսկի գունտ}) խաղին (որ նույն խազն է, ինչ որ Ս սրամելրի ու Ղավթի հոլ-
գոլն տ խաղա լը^յ Հետո Սոլլթանը նրան ա ււա ջա ր կո ւմ է հավատն ուրանալ, ե. 
ապա բանտարկել Է տալիս նրան։ Qրոնական տարրն ումեղ կերպով երևան 
է դալիս նաև երդի ընտրական մասի մեջ, d ի մ լուս, իմ լուս!), որ կր1լևվո ւմ 
է ամեն երկատողերից հետո։

Այս երդը, բացի կրկնակից, հորինված Է իր ժամանակին շատ սիրված

հայրենի չափով, երկատող տներով- րեյթերով, որոնց կապակցությունն ըստ 
բովանդակության' բավական թոք յէ ե։ Ոճը պարզ բակ է, ի^Հ^քե >

ընդհանրապես ժողովրդական երդերի։
Երգի մեջ պատմական անցբր չի հանված իրական եղելության նման, 

այլ փոխված է երգեին հովանավորող իշխանի ցանկացած ձևով։ Ղերի որդին 
էոլր ե ուղարկում հորը։ Հայրը Լեվոնին գերությունից ազատում է ոչ թե 
փրկանբով, այլ մեծ հեծելազորով հարձակվում ե Սուլթանի վրա, մեծ ա֊ 
րյունհեղություն է անում և այսպես յետ առնում իր Հեվոնին։ Եվ ա յլա- 
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պես էլ չէր կարող լինել մի ֆեոդալական երդի մեջ, որի նպատակն է ոչ 
այնքան իրական եղելությունը, որքան ամեն դեպքում բարձրացնել պատ­

վեր տվողին։
Տպետք է մոռանալ, որ երբ ասում ենք, թե այս ինչ վիպական երդը 

պատմական է,— կամ երդի, վեպի պատմականություն,--այղ չպետք է երբեք

հասկանալ այն մտքով, թե երդի կամ վեպի մեջ հարազատ ճշտությամր 
պատմված է կատարված եղելությունը, այլ պետք է հասկանալ այն մտքով, 
թե երդը հիմնված է մի կատարված իրողության վրա։ Հաճախ մի երկու 
գիծն են իրական պատմական, մնացածը եղելության բանաստեղծական մշա- 
կությոլնն է, վիպասանների մտքի և երևտկա յոլթ յան ծնունդը, ոչ միայն 
վիպական մանրամասներով, այլև գաղափարախոսության նկատմամբ։ ['այց 
ամեն ինչ, հարկավ, հորինման ժամանակի ոգով։

* ք1սրիշ պատմական եթգեր? -  Ցավոք մեղ չեն հասել ուրիշ նման
պատմական երդեր, անշուշտ, այն պատճառով, որ բերանացի լինելով' մոռա­
ցության են տրված։ Սայց որ ուրիշ այդպիսի երդեր եղել են, այդ մասին 
կասկած չի կարող լինել։ Կա 19*>ըղ դարի վերջերին դրի առնված մի փոք­
րիկ պատմական երդ ևս, «Մ սրա թալանի)) երդը, որ դալիս է նույն dwiitn^ 
նակնևրից, ինչ որ հէեվոնի երդըն, և վերա բերում է Ս*սրա Մելի քների իշ­

խանության անկմանը Հայաստանում^ ։

Սկսած 15-րդ դարից, երբ հայկական անկախությունն ընկնում է և 
հայ ազնվականները կարևոր քաղա քա կան—հաս աբակա կան դեր չեն կատա­

րում) րնականաբար հետզհետե պակասում են IlLUjhpbQ <յ/ս/4ք1*’
մական նշանավոր երևույթների մասին, և հին ավանդական երդերն էլ՛ մո­
ռացվում են։ Սայց այդպիսի հայերեն երդեր հորինելու արվեստն ու պա֊ 
հանջր չի վերացվում։ նույնիսկ 1880-ական թվականներին կային և խիստ 
սիրված էին մի քանի բոլորովին նոր հորինված պատմ ական երդեր 1878 
թվականի ո ուս—տտճկական պատերազմի լ[վանիյյ Տեր—քՀուկասովի և էոոփս— 
Մելիքով ի մասին։ Կոմիտասր ձայնագրած ունի դրանդից մեկի եղանակը, 
բերելով բնագրից միայն երկու տոդ“^

Օրդուն քաշեց սարի հովը 
Տերսիմեն Տեր—Ղյււկաոովր։

Տողերիս դրոդր հիշում է Կարսի առման մասին երդից միայն երկու 
տուն և կրկնակը։ Այդ երդը երդվում էր ղերւ 1890-ական թվականներին։ 
Կրկնակն էրր

ՀԼ՚՚լյ՝-՝Լո4> Vidt-en։l>

1 Տեմ Մ. Աբ ե ղ յ ան, ձՀին գուտսնական Ժողովրդական երգեր*, Երևան, 1931 
Հք* 166, հանս

“ Տեմ Կոմիաաս, Ժ*որր։վրգ» երգեր, հայ. նոտագրու^յուհէգ փոիաղրեէյ I]• մեչիրյան^ 
1931, եչս 36։

Հուշումի սարդար Մ ե լիքով։

Այս կրկնակս ասվում էր ամեն երկատող տներից (բեյթերից^ հետո,? 
որոնք են
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Ջե յրան թոփեր կապեցինք
Եարսա վրեն թափեցին։ Հոլյ-վույ, և այլն։

Ьшриш բոլոր խանդար ա,
Մեջը Սոլ-11Ւ ՀսՏ՚պաք ա։ 'Լ"է-յ֊վոլ-յ> և այլե։

Այս երդերն, որոնը իրենց ծագումով ժամանակակից են երդված իրո­

ղության ր, հորինված են նույն արվեստով, ինչպես ((էեվոնի երդը», միայն 
ոտանավորի չափր ա ա ր բե ր է:

6» Տեղական պատմական խսււլեր:— ինչպես ուրիշ բանահյուսական տե­
սակների վերարերմամբ լինում է, պատմական երդեր հորինելու և պահելու 
ավանդությունն ևս հարատևում է գյուղացու մեջ։ իայց նրա կյանբի մեջ 
տեղի <չէին ունենում ա յնսլիս ի սեփական հասարակական մեծ դիպվածն ե ր, 
որ իբրև ն յութ ծաոաեին նոր արմեբավոր պատմական երդերի համ ար։ 
Գյուղացիական միջավայրում հորինվում և երդվում կին փոբրիկ խաղեր, 
հին տերմինով «խաղք եթգոց», բոլորովին տեղական րնույթ ունեցող դիպ՛ց­
վածների մաս ին, որոնբ որևէ պատճառով ավելի կամ պակաս հետը էի^ 
թողնում տեղական բնակիչների մեջ։ Այդպիսի երգերր, սովորաբար իրենց 
թարմ եղանակի պատճառով, բավական и ի բվում ու տարածվում էին։ Այս— 
պես, օրինակ, երբ տեղում աչբի ընկնող մեկը սպանվում էր կամ խեղդ­

վում, կամ մի հայտնի ադ$փկ կի^ փախցնում, ե ահա այդս[իսի 
համար հերոսի վրա (քխաղ էին կապում», հին տերմինով* (քչեր էին հանում», 
ա յս ինբն հո ր ինում էին մի նոր եղանակ, մի նոր առանձին կրկնակ և մի 
բանի բաո֊յակ խաղեր, որոնց մեջ պատմվում էր կատարված եղելությունը։ 
Ւսկ կրկնակով արտահա յտվում էր ^րդչի զգացմուէյբը և վերաբերմունբր 
կատարված դեպբին ու նրա հերոսին։ Եվ պատրաստ էր բնա րա կան—վիպա— 
կան փոբր ((պատմական» ^րգըք пР ^թ^ն ե[* բաշում համանման

ուրիշ !սաՂ^[,Ւ9 ^՜ս բառյա1լ1էեր, որոնբ և սովորաբար առանց որոշ դասավո­
րության ու հաստատուն հաջորդության խառ՜ն երգվում էին ։

Այսպիսի երդերի համար իրրև Օրինակ կարելի է բերել այստեղ Գու- 
լարեցի Արշակի խաղը, որ շատ սիրված և տարածված էր 19—րդ դարի վեր­
ջին բառորդին և մինչև 1910-ական թվականները։ Այդ գյուղացին, իր տե­
ղում մի հայտնի կտրիճ երիտասարդ, ցուրտ աշնան բ նավակով մենակ ձուկ 
բռնելիս է եղել իալրղ դյոլում (հին* Գայլատվա լիճ), ջ^^֊րը սառչում է, 
և նա մնա լո վ նավակի մեջ* դի՛}?*րը ցրտահար է լինում, մեռնում։ Երգն 
սկսվում է Արշակի կին Սալաթին ուղղված երկտող կրկնակով, որ ասվում 
էր նաև յու րաբանչյուր բաոյակից հետո

Շորորա, Սալաթ, շորորա,

Նավակն (վ* լո դկեն, ղա յըդն J Արշակին կ’ որոր

Աբշակն եկավ, ծովը գնաց, 
Խևղճ Սալաթին ցավեր լքնարլ.

1 Տես' Մ. Ա բ h ղ յ ան ^Ժողովրդական [սաղեր} (որսված ր\յ, Վաղարշապաա t 1904,
եչ 78, հան.։
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Խաբար տարեր խեղճ Թամամին^ , 
ԱրրԿՒ1 2 3 տուն ավեր ւէևաց։

1 Մ որ անունը։
2 հոր անունը։
3 Տես' Ь ո մ իտաս ե Մ, Ա ր ե դ յ ա նէ հազար ու մի իադ, Ժող, երգարան, Д» 

Հնյակ, 49~ըդ ևրղ։
Տեմ հազար ու մի իաղ, Ա,, 50-րդ երդը։

Փամին ելավ երան երան. 
Նավը '[ւլ1ըկավ ծովի բերան* 
Խաբար տա րհը իմ մայրիկին, 
Մեր տուն ու սւեղ մնաց վերան։

ամպեց, բամին առավ, 
Մովի երես յուրը ււարւավ.

Թիակ զարկի, ինչ որ արի* 
Նավը տեղեն յես։ չդսյոավ;

Ես Արշակն եմ Դուլաբեցի, 
Դիշեր ժ^բեկ ծովին կացի* .
Խաբար տարեր իմ Սալաթին, 
Հնար չեղավք նստա րսրթ։

Մյս էլ մի պատմական երդ է, մի պատահած զիջվածի մասին} բայց, 
հարկավ, շատ նեղ Հրֆքմնի գյուղական պատմական երդ։ Դա իր ծագումով 
.և արվեստով նույնն է, ինչ որ ֆեոդալական ժամանակի պատմական երդը 
.Էեվոնի գերության մասին, միայն վերջինս հորինված է իր ժամանակի 
սիրված հայրենի չափով, իսկ առաջինը' մեր ժամանակի ըառյակների ճա- 
փով և սրանց հանգերի սիրված դասավորությամբ—առաջին, երկրորդ և 
չորրորդ տոզերը նույնահանգ, իսկ երրորդ տողն անհանգ։ ^»րանը երկուսն 
էլ պատմական երգերի սկզբնական փոըր տեսաէլեերն են' պատմական 
խազեր <խաւլք երզոց» կամ շերեր:

7» «Մոկաց Միրզա»4: —- Պատմական երդի համեմատա բար մի ա •ՍդՒ 
զարգացած ձևով է այս երդը, որ նույնպես ֆեոդալական ժամանակի մի 
ձրդ է։ 4"րա հնությունը երևում է և տողերի վերջում «են» (մի բանի տողի 
.վերջում հինՀ) հանգերի միակերպությունից, որ սիրված էր միջնադարում։ 
Դա դեռ £ Տարակա ն-ւ[իպակաս kpq է* ունի կրկնակ' «Հազար ափսոս Մոկաց 
Միրզենյ>, ինչպես և «ք^եմուրադ կեներ հոլոտ փաշենֆ, որոնց մեջ երևում է 
երգչի վերարերմունըը դեպի գործող անձերը։ թայց դա արդեն փոբր երգ 
չէ, և նայելով վարիանտներին' ավելի կամ պակաս չափով մեծ է։ Դա չի 
հորինված ոչ հայրենի չափի երկատող տներով (բեյթերով) և ոչ ժողովրդա­
կան թաղի բառյակներով, որոնը երկուսն էլ, երկատող տունը և բառ յակը, 
հատուկ են առանձնապես ընտրական երգերին։ Դրա մեջ գտնում ենը ար­

դեն այն կիպսւկան չափը, ազատ ոտանավորները, իշթող ութվանկանի 
տողերով, որ ունեն g և մեր հին առասպելներ ի, հին ու նոր վեպ երի մեջ 
՛Երդը բաժանվում է 3—9 տողերից կազմված փոքր հ 111 Ul լքածների, որոնցից 
հետո ասվում է կր1լԱակը։ ՜
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Գրա բովանդակությունը դեո. փոքր է, մեկ դիպված՜ միայն, 
մեծ վեպեր ի մեջ պատմված մեկ էպիզոդ, մեկ միջադեպ։ Ջեվով ու 
գա կութ յամբ, ուրեմն , մոտենում է արդեն ((Սասնա ռերին»։

Մոկաց Միրզան Ջզիրե քաղաքից մի սիրով գրված հրավեր 

ինչպեА.' 
բովան֊

է ստա֊
նում. նա իր ձին հեծնում, գնում է այնտեդ։ 'ճաշի մամանտկ Եոլոտ փա^ 
շան նրան թունավորում է* նրա դիակը բերում են ITոկաց ITալաքավա

Ղար- այնտեղ թաղում։ Պատմությունն այս երդի մեջ զարգացրած ու 
պատմված է ավելի մանրամասնորեն և ավելի շարունակական ձևով, քան 
նախորդ տիպի երդերի մեջ է։ Ուրեմն և իր ոտանավորի, !լ իր պատ*' 
մելու ձևով դա ավելի վիպական բնավորություն ունի։ ft այց և այնպես 
երգիչը դեո. հանգիստ պատմել չդքէտե։ երկրորդ մասը նա ասում է նույնիսկ 
իր k.ntL^btf* մեջ 4' բերում իր վերաբերմունքը դեպի Եորոտ փաշան ՛ու 
Մոկաց Միրգ

Խեր չտեսներ Եոչոտ փաշեն, 
ft աժն էր կոլոտ, բըրչամ երկեն.**

Ընդհակառակն' Մոկաց Միրզան վեր է հանված մեծ համակրությամբ^ 
և նրա գեղեցկությունը ցուցադրված է իսկական վիպական եղանակով։

Եանչեց ասաց իր մըշակին.--
--Դուս բաշի Թող֊ Թեզավին, 
ՆԼըրա դրբեք թամքը սադաֆին, 
Սաֆաը (չերթամ չուր Ջրղիրեն։ 
Գրնաց, հասավ չուր Զամբար են, 
Խա թուններ թափան փանջարեն, 
Թափան Մոկաց IT իր զի թամաշեն, 
Ջկեր իր նըման բոլոր դունիեն։ 
Գնաց, հասավ չուր Զըզիրեն , 
Եկան, մ ողվան քաղաք զըմեն> 
Մոկաց Մ իրղեն' 
Ե արմեր քաղաք զրմեն։

Ոանաստեդծը Մոկաց Միրղի տխուր պատմությանը հակադրում է կա*' 
նանց պարն ու զվարճությունն այն մամանակ, յերր մեռած կտրիճի դին- 
րերում են Մալաքավա։ Հետաքրքիր է և ղերեզմանը, որ նախնական 
ձև ունի*

Եկան, մ ողվան Մոկացիք, 
Եկան մոտ ITոկաց Ծիրզեն* 
Տարանք մեջ պողերոլն^ ,
Գուռն էլ բացին հարավ քամուն^ 

նքացեք բարով 
Հազար տարով։
Թանգ Նազլու խան^ 
Թող տան էրկան։

1 մայո-հրէ մե^ւ
2 հն»ջ անունն է։
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Այս երդի պատմված դիպվածը չենք կարող համեմատել ոչ մի

իրապես պատահած եղելության հետ միայն այն պատճաւսէվ որ պատմա­
կան հիշատակություններ չունենք։ Մ ոկահիների մեջ պահված է ավան­
դություն, որ այդ Միրզան եղել է Մոկաց իշխաններից, գուցե և վերջինը։ 
Նա նստել է Մալաքավայում, "ըի ավերաելհերն էին ցույց տալիս 19—րղ 
դարում, և տեր էր եղել բերդին։ նրղի մեջ էլ հիշվում է նույնը»

Խաբար տարեք Մալաքյավեն ,

Խաբար տարեք րերդի խաթունին1. 
Թող գա վա ր իր թախթ են» 
Հան և թ աղեն, 
Հագնե զհին, 
Ւնչթ բերդի խա թուն է էն։

1 Միրզայի կնոջը։
2 Կոմիտաս և Մ» Մրեղյան, հագար ու մի խսպ, Հիսնյակ խ, 50-րղ Լրգ:
3 Պատմութիւն նահանգին Սիսականէ արտրեալ Ստեփանոսի Օրրեչեան արրեսքիս—՜ 

կոպոսի Vիւնեագ, ^ԷԳւՒ". 1910է եջ 338, գլուխ կե. «՜*Լանորայր և ուխտ եկեդեգեարնէ
Տպվաձ կ էԼրիսլակով^ էկւսրհաչ^, <խաղէ։

® ^նիւն՛—^փափուկ եղեգ, որից փսիախ ^խսիր^ են գործում։

Ապա ավանդությունն ասում էյ թե ՏԷզիրե Փաշահ՛

նրան ,էիքէՈվ նամակ է գրում, կանչում իր մոտ, և նենգությամբ թունա­

վորում։ Այս պատմական երգի մեջ պահված էյ ոլրեւեր, մի հատուկ դեպքի 
հիշողություն, PU,JD դա ունի միաժամանակ ընդհանուր պատմական գույն 
էր Գրա մեջ հանված է բազմաթիվ նույնանման եղելությունների ընդհա՛­

նուր պատկերը^ իբրև մի հավաքական ընդհանրացում այն դեպքերի մի 
տեսակի) որոնցով օտար բռնապետները, ամենահին ժամանակներից ի վերէ 
զանազան միջոցներով ոչնչացնել են ավել տեղական հայ ազնվականու­
թյունը։ Այն ձևով ինչպես կա այդ երգը պատկերացնում է հայ ֆեոդս։ — 
ւՒՂմՒ անկում ը:

8» «ЧШрпи ՜Այս կրոնական վիպական երգն ավելի ևս ընդար­
ձակ ու զարգացած է, քան նա խորդը։ *Ւա ևս ունի քնարական ժամ ((Մա- 
ո.ա կ ըլինեմ էարոս Խաչի^է/)) ևՐևն ակը։ Հատվածներն այստեղ ավելի մեծ 
են, կազմված են 4---20 տողերիցդ որոնք, սակավ բացաոությամբ, վերջա­
նում են (Հին)) հանգով, ինչպես միջնադարյան քերթվածներ ի մեջ։ Էազմր- 
վաь է սկզրնապես հոաոուց անկախ մասերից, ինչպես $1] ասնա Ծ* ոերի » 
մե1 չատ հատվածներ։

Թե որքան հին է այդ երգը* կարելի չէ որոշել։ Բայց դԸա բովանդա-- 
կութ յան աո.աջին մասն իրրե անկախ կրոնական զրույց գտնում ենք ար­
դեն 1} տեփանոս Օրբելյանի պատմության մեջ (13-րդ դարում Նա 
Ա իսականի (այժմյան Միսիա նի) վանքե՜րի մեջ երրորդ տեղում դնում 
է ենեվանքը և դրա մասին բերում է հետևյալ զրույցը։

((Ապա ԷնԷվանք, զորմէ ասեն'' Մանկունք անդէորդք արածէին 
ԽՒւ iu եզան ց , և սկսսւն խաղալ» կւորեաի կնիւն'՜' մի և արարին խաչ 1 2 3
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և եղին ի վերայ £шр1* մի ե սկսան ե րկրպադե լ և ասել (Հզոր ինչ 
երկրն սս։Է և ընիքԼռնոլ, ա^ն Ւ Pn ^ԴՒձՒ* 1տ1ս9 ե զանցս
այս երերս յմզ մատաղ եդիցի»։ Եւ զոր նորս։ ընդ խաղս արկին' 
հոդին ասւոուած իջեսւլ տնօրինէր նոյնպէա Ապա ի մամ երեկոյին 
սկսան գնալ. և խէպէսւ ջան արին զայն նուիրեալ մատաղսն ոչ կաճ­
րարին յարուրանել ի ւոեղւոյն. դնաղին և աղդ արարին աէրանցն. և 
նոէրա եկեալ ոչ կա բա ցին շարժել* և հարցեալ ղպատճասն ի մանկանդ' 
խոստովան ե րին զէււղիղն։ ^‘վեալ այնուհետև քահանա յս* Օրհնեցին 
ղխաչն և դենին գեզինսն ե պատուե ցին զաեղի կնիւնին: Աղդ 
այս իշխանազն Ս իւնեաց, և դային ի տեսութիէն. և հրամա գերին շի­

նել ե կեղերի ի տեգւոջն, ե սահմաներին գնա տուն կրօնաւոլ/աւյ, բայց 
ւլտեղին կնիէնին խոդին ի մ կջ եկեղեցւոյն փոս մի գուզնա,րե ա յ. և մինչ 
յաւեր ւոեդւոյն ձե թ РчЬ^'Р Ւ փոէ>ոյն այնքան դի օտար ձի թոյ ոչ 
կարոտանա գին. տյլ եկեղեցւոյն կան թեղուն քն նովաւ. կերակրիւր. ե. 
դես. ևս կա յ եկեղեցին և ւոեդի կնիւնինք և խաչ ևս՝ որբ ան^-

ալгни Խաչի» մեջ պատմրԼում է, սբ ^11տաղնհլւը դաշտում 1/ի բողե 
խէսչ եհ չինում, երկրպագում- են նրան* խաչի մեջ շնորհք ու մասունք է 
իջնում, թռչում դնում է կարոսի ^նեխուրի, ^արավոլղիյ ածուի մեջէ пгЬЯ 
և Ьр անունն է կոչվում։ 'մահանան երազով իմանում է ա^ք հայտնում Հ 
այղ մասին «մեծ իշխանին»։ Աա հավւսքում ե ժողովրդին և այդ խաչր մեծ

Ցերեկ հով կ՛աներ վեր աշխարհին ,

Գիշեր չու յս կամար կապեր վեր տաճարին:

.աջին մասը, ինչպես ասվեց, նույնն է, էնչ пР ԱԱ,է Օր-֊
բելյանի պատմած՛ դրույրը, մ ի այն չամւածո բանաստեղծություն վերածված; 
Ավելի հետաքր,րիրըք սակայնք այն որ այդ զրույցին միացել է մի ուրիշ 
անկախ մաս)և կազմվել կ մեծ վիպական ղեղերիկ երդ, իսկական վիպական 
ոճսվ հորինված, 196. տողից ^հիշված փւսիոխակի մեջ, կրկնա1լ!ւերր չհաշված Jt 
՛Այդ զարդարուէ/ե աո աջ է ^կել ա լնու, որ աոաջին զրույցին գեղարվեստո­

րեն հարակցված՝ է իբրև շարունակություն այն, ինչ որ կա պառոէված նաև 
մեր մեծ վեպերի մեջ և որ հաճախ կատարված՝ է ^Լ1,ոնքի ^եջ,-- ЬЦЬцЬдф-*
ների կուլոպտումն այլազգի ների կոգմից: Այստեղ այլազգին է պարսիկ խանը, 

: փոփոխակի մեջ' քուրդ պարոնր։ Հայերի կողմիր չի պակասում մատնիչր։

Մեկ շուն գըզիր կար մեջ դեղին, 
Ուրացավ հայոց լույս հավատ, 
Գնաց, ասաց քուրդ Պարոնին. 
«Խաչ մի ե լե ր Հա jug ազդին... 
էն վայել չէ Հայոց ազդին, 
էն վայևլ է քո դիվանին, 
Ակն ու դոհար քո խանումին, 
Տերեկ հսվ բսնի քո բերդին, 
Գիշեր լույս տա քո քաղաքին»։
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Փուրդ Պարոնը երկու, մ արդ է ուղարկում խաչը եկեղեցուց ^ւսփչտսւ֊ 
կելու, խաչը կատաղե^նոս) Հ նրանց։ Փուրդ Պարոն ը ղրէրր է ուղարկու՜մ 
հայերի դեմ, բայդ ղորրի մարզիկն իրար կոտորում են: Եվ երբ նա ուղում 
է նոր ղորր ուղարկել հայոց ազդի դեմք ա^ւլ ժամանակ'

Փերդ երերաց վեր իր հիմինյ 
էШin ղավ Պարոն մեջ իր բերդին ք 
Ցին ել կատդա վ մեջ ախոռին, 
^ատղավ մանուկ օրորոցինք 
Qատղավ խանում մ եջ իր Օդինք 
կաթն էլ կատղավ մեջ պըդընձին» 
կասւղավ գրգիր մեջ իր գոմին, 
Չ^արձ ավ, կելւավ միսն իր անձին:

Ծ աո ա կ ըլնեմ կարոս Խ աչին:

Փուրդ Պարոնը զղջում է և ամեն ինչ որ ունի մատաղ է խոստանում' 
կարոս Խաչին» բայց նրա խոստոլլքևերր չեն անց կենում խաչի մոտ։

Փուրդ Պարոնի բերդ ավերեց. 
Աշխարհ թ աւիան եկան վերան* 
Հիվանդս։ ցուց էն շուն գրզրին t 
հերն ընկավ գըզրի բերան» 
Մեո.ավք տարան լեշ խորեցին, 

։ Շըներ հանինք տարանք կերան:

Այս վիպական երդը' ծագած է և միմյանցից անկախ iftuuhpjl հարակ­
ցումով զարգացած է շատ պարզ կերպով եկեղեցական միջավայրում իբրև 
արտահազտություն նրա գաղափարախոսության ու շահերի։ Ղ*րա մեջ շեշտ֊ 
ված էք ըստ հոգևորականության հայացրիք եկեղեցու հովանավորող նշա­

նակությունը հայոց ազդի համար, բայց որ գլխավորն է այնտեղ ումեղ 
կերպով . անդրադարձված է այն գա դափ արր , թե եկեղեցոլյյ դիպչողիս 
կվնասվի ք իսկապես ք Ը_սսք սնահավաւորի ք սրակալի կերպով կպ տտուհասվի 
հենց *ևէ1ա ղեր բնական զորությունից։ Այգ հարկավոր էր հոգևորականու­

թյան շահերի համարք և հոգևորականությունն այդ բարոդևլ է ամենահին 
դարերից ի վեր։ Հիշենը միա յն pուղտն դի դպր» գլուխ } պատմածը^ 
թե ինչպես րահանս։ յապեւո Վբ թանես ին սպան..լ և Աշտիշաւսի եկեղեցին 
ավերել ուզողների (.(բազուկր իւրաբանչիլր յեւոս դարձեալ ի վեոայ իւրա- 
բան չիւր թիկանց ք առանց իրիր կապելս յ и բան չելա պէս կապեալ լինէին։ 
1Լյսպէս պաշարեալբք ըն կա պճ ե ա լՀրք գելեալր, վանեալր, կծկեալբք տմենե֊ 
րեան աո. հասարակ լերկիր անգեալբ անբարբառ կա լինք անխաղացբ ի 
տ եղւո ջէն ))։

Իր այս և այլ գաղափարները հոգևորականությունն ամեն կերպ աշխա­

տել է պատվաստել նաև մյուս դասերի մեջ։ Մի անգամ որ չկար հայ ազնը- 
վականություէւը կամ շատ աննշան էր դարձած ք ավերվել ու ընկել էին և 
Հայաստանի բադաբներրք- մնում էր միայն գյռւղացությունր հոգևորակա­
նության առաջ իր պրոպագանդայի ու բարոզչություէւների համար։ Եվ դրա
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հետևանքով այղ դարաշրջանից ի վեր' գյուղացու վրա ավելի ևս զորացել 
է եկեղեցականի ազդեցություն ը, որ և արտացոլում է գյուղացիների մ իջա֊ 
վայրում ապրած այս վիպական երգի մևհ։ Հայերը ճնշված, հարստահար­

ված են այլազգի ֆեոդալների կողմից, խկ եկեղեցին թնչ է քարոզում 
նրանց,-—խաչի գերբնական պատուհասող ղորությունր,վսաչն է կովում կո­

ղոպտիչների դեմ*** Այղ. էր քարոզում և երգում հոգևորականն իր շարա­
կանների մեջ ևս*

Սուրբ խաչն օգնական հավատացելոց' 
4անգնեցաւ ի յերկրի յա1քԹՈՂ թ^խամւո յն* ,* 
Ս ա է զէ^ յազթութե ան***

Ել սովաւ յաղթեսցուք անօրէն թշնամւոյն։

Ահա թե ինչ ենք գտնում այս վիպական երդի մեջ ևս իբրև հետևանք 
այդ գաղափարախոսության —— կրոնական պաշտամունք, չոքել ծունր դնել, 
աղոթք, թափորք խաչ համբուրել, մատաղ, մասունք, հրաշագործություն ու 

Ау/, երազ գալը քահանային և այլն։ Եվ խաՀն ինքն իրրև
մի կենդանի էակ թռչում է.

Թռավ, գնար մեջ կարոս ածուին*** 
կարոս խաչ թրռավ գիրկ Տեր Օհանին*.*

Այսպես նաև ((Սասնա Ն'ռեր ի)) մի 
դալիս 'իավթի Խ աչ—Պատարազինր։

Ա*ի անգամ որ դրությունն այսսլես 
ազդի ֆեոդա լները կոզոպտել ՛ամեն ինչ,

երկու, սլա ա ում ի մեջ ռանդես է

է, բն ա կան ա բա ր կարող էին այբ֊ 
ասելով

էն վայել չէ հայոց ազդին ,

էն վայել է իմ դիվանին։

Եվ այդ բռնակալ իշխանների կողմից ուղարկված երկու մարդն անգամ 
կարող էին համարձակ և անարգել վարվել, ինչպես ուզում են։ փիմաղրող 
չկա։ Հայկական ազնվական ությունր դեռ չի անհետացածդ բայց նա այլևս 
հին ռաղմիկը չէ—նա խեղճացած ու խնդրող է միայն։ Ահա թե նա ինչ֊ 
պես է երդի մեջ դիմավորում երկու կողոպտիչներին։

Խաբար տարան մեծ իշխանին,—֊ 
Աստված օրհնի էն իշխանին,--
կանչեց ՜Մահմադ, կանչեց Ալին, 
Ասաց. «Խընդիր կհանեմ Բուրգ Պարոնին, 
Աղաչանք կ՛անեմ 'Բուրդ Պարոնին, 
էն րան չունի հայոց խաչին, 
կ՛ուզի ոսկի, էս է ոսկին* 
կ ո*֊զի ա րծա թ, էս է արծաթ, 
Զևո. մ1' զարկեք կարոս խաչինՏ)։
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Հձա/ր նա գնում է Մչու եըկիրր և ծառա մանում մի գյուղացու մոտ, 
Д իր հրաշագործությամբ պարտքից աղատում այգ գյուղացուն.

Փարտքընտեր պարտքից ազատող Նարեկեցին.
’Լար Նարհկեցուն զարմանք մընաքին։

1Լպա նա գնում է մի գյուղ.

Գնաց, տեսավ' նորափեսեն մեռեր վար աթոռին.

Հեր, մեր նստած, դասնիկն կը չան։

Նա մեոելին հարություն է տալիս, ապա'

Թորկեց, եկավ, հասավ Նարեկ, 
Մեոել հսւրուցուղ սուփ Նարեկեցին:

Հետո նա իրեն փորձելու եկած վարդապետներին իր հրաշագործու֊ 
թյամբ զարմացնելով' Նարեկից ճանապարհ է գնում յետ։ Այս հՀրԱն 
VnLJ8£’ եփած աղավնիներին կենդանացնել ու թռցնելը, հայտնի է հին 
ժամանակներից։ Գա զուտ կրոնական հրաշագործական բնույթ ունի, ինչ֊ 
պես և հետևյալը.

Ելավ զչափուկ ջուր ելից, 
լԼերա Եղի*

'Լար կըրակին բա մբակն եդխ ասաց. 
((Առեք, ձի [ձձչր] առաջն որդին հագիս։ տարեր»։ 
Ելան, առանք կլա ցին։

1ԼռաԱնուրդ ելավք տեսավ'
Նա £ոլր դ^ըբակ*Ե էբ գուցերէ

եա կըրակ գրամբակն էր ընցուցեր։ — 
Շատ ան աի։ ուռն զարմանյ։ էեեացին, 
Սըրփ զանեղան, սըրփ Նարեկեծին:

Այս սկզբնապես իրարուց անջատ են եղել, բայց վիպական
զարգացմ ան ընղհանուր հատկությամբ կցված են և կազմում են մեկ ամ֊ 
բողջություն, բայց ոչ գեղարվեստական միությամբք ինչպես նտիորդ երգը։ 
Դրանք մեկ երգ են, մեկ ամբողջ ություն են, որովհետև մեկ անձի վրա են 
երգվում իբրև նույն անձի հետզհետե կատարած արարքներ։ Դրանց միու֊ 
թլան կապը պահվում է նույն գործող անձով և սրա մի տեգից մյուս ս*եդ 
գնալով։ Անկաթ rlPnt'J[ք^Երի այսպիսի միացում շատ ենը գտնում ((Սասնա 
Հքռերի» վարիանտների մեջ թե Դտվթի ե թե առանձնապես Մհերի ճյուղի 
մեջ։ Զափը դարձյալ U1([U1UI ոտանավոր ll. սւնհանգ է, բացի սակավաթիվ 
տողերից։ Գրանով էլ այս երդն ավելի մոտ է «Սասնա Ծո.երի» վարիանտ֊ 
ներին։ Երդը չՈՆ&ի կրկնակ, բայց երգի քնարականությունը դեռ մեում է 
այն բացականչությունների մեջ, որ երգիչ գուսանն անում է ամեն մի 

պատումի վերջում։ Գրանք վերևում ընդգծված են։

10, «Ասլան աղա»:- Այս Երդի սյուժետը ոչ թե որևե պատմական

իըողոլթյան վրա Հ հիմնված, այլ ընդհանուր ստեղծական բնավորություն
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ունի և կ ա մասամբ նաև ուրիշ ազգերի մեջ, Այսպես հին հունական 
առասպելով Հերակլեսը մահվան աստոլ^ոլ ձեոից կռվով [սլում է նրա 
ավարը, [սկ նոր հունական մի երգի մևջ երիտասարդ ^ովիվր երկու օր 
կռվելով Խա րոս ի հետ Հ որ իր մ ե9 միացրած ուն ի հին Թան ատոս ին, մ ահ֊ 
վան աստոլծուն, և հին Խարոնին~ մեոելներին նավակով Ատիքս դետի 
մյուս կողմն անցկացնողին J, հաղթվում է նրանից։ Իսկ մեր երդերի մե9 
Ասլան աղան մի Օր կամ երեր օր խնայելով փոփոխակին) ^'լւ1"լ^ Հ' Գար֊ 
րիել կի հետ, որ փոխանակել է հին Հոգեառ Գրողին, ե պարտվում
է նրանից։

Ինչքան էլ արւ վիպական երդի առաջին մասի ն յութն ա լսպես ընդ­

հանուր է, բայց և այնպես ամ բողջը մշակված և պատմված է ազգային 
ձևով ու գույնով, հարմարեցրած հայկական հավատալիքներին, (inp 
դեպեթի huipuiljcjnupjuilfp: Մ իաժամւոնակ և դրա մեջ մեր գյուղացի երգիչն 
արտահայտում է իր և իր դասի հայացքը և իղձերը։

Հանձին Ասլան աղի հան դ19 и ե դալիս հին փարթամ աղած ֆեոդալը, 
((մեծ թագավորի)) որդին։ Ծնողները նրա համար բերում են ((մեկ լավ, 
ընտիր աЧ?М»՛ ((անունն էլ Մ արգար իտ))։

((Իսան ու չորս ևրկրի երևելի իշխանքաեր ժողովեցինք եկան խարսն խ
Տ ասվերկու տարից Ասլան աղեն փսակեցին։

i յառսուն օր էնու խարսնիս, ուրախութին էրին։ Ծաո, ճյուղ, սար, 
քար ուրա խութ ին էրին։ Ինչ որ կրեր Ասլան աղի խարսնիս՝ էդա քյա- 
ոասուն օր կ*ուտին, կը խմին, կը [иաղան))։   Այսպես և հեքաթներում 
քառասուն օր ու քառասուն գիշեր հարսանիք են անում։

Աս լան ը հա րուստ է, ունի ((յոթ PnL[,[ ոսկի)), ((յոթ ա րծ ա թ եղեն)),
նա այլևս «փաքի չունի աստանվորի մ ալին))։ Նա ուրիշ բան չգիտե, բայց 
եթե այն, որ կը նստի իր ((նախշուն օդայում)),

կուտի իր խաց, կը խմի իր գինին, 
Ասաանվոր կանի մեջ աշխա րքին։

Իայց նա միաժամանակ և կարխճ նի, ինչպես Մ ոկաց

Միր զան, նժույգ fin զ—fi ե դա վ ին, սադաֆի թամքով և ոսկե ասպանդակնե­
րով, ունի Իրմ անի թուր կամ, ըստ մի փոփոխակի, կայծակի թուր, և այս­

պես ղինված՝ գիաե համ արձակ դուրս դալ ասպարեդ և կռվել ամենքի հետ։ 
Նա մահից չի վախենում, ((չգիտե, որ մեռնել կա աշխարհում))։

*իա մ իջնադարյան 
տենչով և կերուխումով։ 
ուստի, ինչպես ((Աասնա 
դարձել է աշխատավորի

ռազմ իկ ֆեոդալն է իր զենք ու դրահով, իր կռվի 
Իայց դըա վիպական երգն անցել է գյուղացուն-

Ծռերի)) մեջ քիավիթը, նույնպես և այդ Ասլանը 
իդեալը։ Նա պաշտսլան է իր աղքատ ժողովրդին

հանձին ամենաաղքատ մարդու։ 
Մի Օր քսան տարեկան հ, , ուրա խութ յուն անելիս, ծա֊

ռային ուղարկում է հացի ու գինու, պատվիրելով, որ շուտ գա հասնի իր

խնջույքին, Ծառան, ՞ր Ււ՛ ։"իր"% մի կրկՒն սւաս 
Հ-, որ աղքատը մեռել է փողոցի մեջ, թաղող չկ

՝կերն է, դնում տեսն ում 
ււ։ Իահան ան էլ առանց

վարձի այսպիսի աղքատին չի թաղում։ նա իր գլխի փուշին֊փաթաթանը

Известия 4-5 — 5



66 ՊՐՈՖ. Դ՜Ր И. ԱԲեՂՅԱՆ

,пш[/,и է քահանային իբրև վարձ, մեջքի գոտին տալիս է պատանքի հա*֊ 
մ ար ( ո րովհևտև րստ հայկական ծեսի մեռելն անպատճառ սպիտակ պա֊ 
տան քով պետք է թաղվեր ի աղքատ ին տանում են, թաղում, և այդ պատ֊ 
ճառով եառան ուշանում է։ Ասլանը սաստկկ բարկանում էւ բայց ոչ իր 
եառավ վրա։

Ասլան աղի աչթր գադրավ վար բուհին։

Ասաց.—֊Ան վովհ ի առիր գիմ աղքտի խոդին.

Թ'ր կևրիՃՂլ թըխ առնի գիմ քաղցրիկ խոդին։

(f առան ասում է,

((Ասլան աղեն, կուր բան կըէի^իմ Հետդիր 
Հիաբրիևլ հրեշտակն ի երկնային 
Առի դաղքըտ ի խոդին»։

Ասլանն այդ չի հ 
պարծենում է.

փ նա (ըստ փոփոխակին^ դարձյալ

Ասաց.--իսն իմ Ասլան աղեն,
Թ ադսւվո րու սւղեն. 
ին վով քան ձի կտրիճ, 
Վ,որ մեռուցեր գիմ աղլւաա մեջ փողոցին։

երան պատասխան են տալիս.

((էն ի Գաբրիելհ էր կտրիճ, 
Ոտ րմ դո երկինը, 
Մեկն կը դ՜հեր գետին, 
Համ կը մեռուցեր դաղքատ, համ գգանգին, 
ննաթ չուներ հեչ մեկ թագավորից»։ 
Ասլան աղեն կանչեց, ասաց,

((Իս մեաթ չու՜հիմ Հիաբրիել հրեշտա kb 9- 
Իս կ*ըլհիմ, խեծնիմ զք*ոգ֊-հեգավին, 
h ըդն իմ քամ ակ զին սադաֆին , 
h ըկախիմ մ ոտևն ըռըեբն ր ոսկին, 
1]քառնիմ իմ ձեռ թուր եծակին, 
11 Ը1Նիմ կըկանգնիմ մեջ իմ բաղչին. 
Որ ^*աբբիէ շատ կըո1րիճ ի, 
^՝Ը (թոՂ.) ևմ,,1ք դեմ կանդհի։ 
Որ իմ դեմ կանդնի, խետ կր կռվի մ t 
^1ր զա բկիմ, զհրեշտակ կըսպան իմ, 
Իմ աղըրտի փոխ կրհանիմ։

Այսպես նա մարտակոչ է անում Հո դե առին, և սա երկնքից իջնում, կանգ 
՜նում է նրա աո աջ։ 'Ծառային Ասլանը պատվի րում է թամբ ել ձին, դուրս քաշել

1 Թե կարող է։
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Ասլան աղեն իջտվ մեջ մեյդանին, 
Եա•սչեց ԳՀրեշտակ երկնային) 
էսաւյ.--*եու բան թնչ ու՜հիս իմ աղքրտին,

Որ կառհիս ղիմ աղքրտ ի խոդին։

Պ7' րստաք աո. դի մ քո^գդքէկ խոդին։

Սկսում են մենամարտել։ Ասլանք հա րվածներ է հասցնում
Հիարրիելին, իսկ սա կամաց է դարնում նրան։ Ոայց վերջը «Տերն քաղց­

րացավ») այսինքն աստված թույլ տվեցք և Հոգեառն ուժեղ հարվածեց Աս- 
լանինք կամ ք րսա առաջին փոփոխակին

եեսօր ին հրեշտակ աչքեր շլից վար Ասլան աղինք

Ասլան աղեն ավալ—թավալ էկավ ինկավ վար իր դոշա կին։

Եվ այդ խիզախ ու անձնապաստան կտրիճր պիտի մեռնի։
Ոայց կարող է այդ թույլ տալ մեր ժողովրդական վիպասանր։ Այդ 

ժիևնույնր կէի^եր, եթե Ղ*ավիթն սպանվեր Ս*սրամելիքից և ոչ ընդհակա­

ռակն, иսլանր, սակայն, չէր կարոդ սպանել Հոգեառ ^իաբրիելին։
Այստեղ հարակցվում է երկրորդ մ ասր։

Ս ի անգամ որ մ ահը պատկերացված է րստ հին հավատալիքի իրրե 
կռիվ Հոգեառի դեմ, վիպասանն Ասլանին մահից աղատում է դարձյալ ըստ 
հին հավատալիքի, տյն էՀ եթե հիվանդի հոգու փ ոխանակ մեկն իր հոգին 
ուղի տալ, տյն ժամանակ Հոգեառր հիվանդին կթողնի և տյգ մարդու հո- 
4են և առնխ U.Jս նախնական հավատալիքն իրրե մի գերապրուկ մինչև 
վերջերս դեռ կար մեր սնոտիապաշտ ժողովրդի մեջ, և նույնիսկ առանձին 

փոխանակ իրենց հոգին 
հավատալիքից օգտվելով

արարողությու՛ն էին կատարում հիվանդի հոգու
Հոգե առին առս^ա րկև լիս։ Վփ պա ս անն ահա ա յս 
զարգացնում, րնդարձակում է վեպը մի նոր անկախ սյուժետով։

Ասլանր նեղ րնկած' շատ է խնդրում, աղաչում ^իարրիելին, որ խնա­

յի [*րեն։ Հրեշտակն ասում է» (էԵամ մեկ մարդ կբերես, հոգին տա րո հո­
գու փոխանակ, կամ քո հոդին կ առնեմ))։-—Ոայց ով պիտի տա իր հոգին 
"նրա հոգու փոխանակ։ Ծնողները։

Խերիկ ասաց»—Եուր բան կ ըլնեմ քի, Ասլան աղեն, 
Ւ՞նչ ավալ—թավալ եկիր, ինկիր իս վտր քո դոշակին։ 
Ասաց» Կյացիր իմ կռիվ խետ *իաբրել հրեշտակին, 
Եկիր կ* ուզի զիմ քագդք[*կ Հոգին։
Ասաց»--Գու տու քո Սող-Ոեդավին,

Ղ*ոլ տու քու զին \թտՍադաֆին, 
փու տու քու Թուրն ի 'Տրմանին, 
փու տոլ քու յոթ ոսկին,

Ւու տու քու յոթ տրծըթեղեն,
Ղ*ու մ ի տա քո քտդցրիկ հոգին։

Ասաց»- -^իաբրել հրեշտակն ի երկնային, ,
Թմահ չանի աստանվորի մալին, 
Խոդի մ*կուղի իմ խոգու* փոխանին։
Խեր ասաց»--Երծք խաբիր տարի ումր իմ արիր,--
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Նորափե սա իմ *1Ш19 ո։էկ[յ աթոռին, 
Իմ խոդին չեմ ի աս։ քո խոդ ու փոխանին։

եույնր նույն ձևով ասում Հ և երեք հարյուր սէտրի ապրած մայրը, 
որ իրեն դեռ համարում /, «նոըահաըս քողն երեսին»։

Ասլանը նեղն է ընկնում։ քայց ահա գալիս է կինը և ասում է.

Ասաց»--Ի и չէր դիտի, թև խոդին կ ուղին խոդու փոխանին,
/Սալաչ սրտով իմ խոդին ւովիր իմ քոլ խո դու. փոխանին։

Ասլան աղան մրում, նստում է, և կինը հիվանդ պառկում։

Գարրել հրեշտակ ղխողին քաշից չուր '/'"/* սրտին» 
Ասաց»--*Իու խոդին մի տա էնու խոգու փոխանին.

Խեր եկավ չետոԿ մեր եկավ չետու, 
^ՈԼ ինչու, կր տաս էնու խոդու փոխանին։

սԼաս1էԱԱխանում է*

Ժս խալալ սրտով իմ խոդին ս։վիր իմ էնու խո դու փոխանին, 
վաղ ղը չըսին տառ սրրավարին»։

(ք/7^ր վաղն ինձ չանվանեն դառն որրևայըի»։--

Այն ժամանակ հրեշտակը գնում է երկինք, Տիրոջը զեկուցում է այգ 
մասին ե Տերը հրամայում Հ հոր ու մոր հոգին առնել, իսկ Ասլանին ՈԼ 
Մ արդ արտին երկար կյանք է տալիս «կնկա խաթրի համար, էնու սերու- 
թինի խաթրի համար, որ մարդու!։ այնքան կըսիրէր»։

Ինչքան էլ այս վիպական երդի մեջ իբրև գործող անձեր հանդես են 
գալիս Հոգեառ Գա բրելն ու «Միայն Տերը» և երևում է վիպասանի և իր 
դասի սնահավատքը։ բայց 'р>1 իսկապես ոչ թե կրոնական երգ է, այլ ֆեո­
դալական կյանքից առնված կենցաղական վեպ։ թավական է միայն ձհրեշ~ 
սւակ» ու Հ(Տերը» փոխանակել Ասլանից ավելի զորեղ իշխաններով, և այն 
Ժամանակ կունենանք մի իսկական ֆեոդալական վեպ, ըստ որի իշխանն 
իր ժողովրդին ուրիշ ֆեոդալների կեղեքումից ազատ պահելու համար,
նրանց դեմ կ^վի է դուրս գալիս և հաղթվում է։ ն, քչ մի խոստումով չի
աղատվում մահից* րայց եթե միայն իր սիրող կնոջ միջնորդությամբ> 
որի անձնազոհության համար' հաղթողը թողնում է իր պարտված հակա- 
ո ակորդին։ ’

Հավա տ ա ր ի մ կինն իր ամ ուսնի մ ահից հետո չի ուղում ապրել իըրև 
որթն, այրի: Հիթ*նք Խան գութին Գավթ[. մ ահից հետո։

Այո կարևորություն ունի ոչ միայն իր բովանդակության ու

վիպական արվեստի գեղեցկության կողմից, այլև հարակցական զարգաց֊ 
ման նկատմամբ։ I]րա մեջ արդեն չկա քնարական տաթրր, ШД Ա1մրՈ1|£ 
երգր պատմվածք է նախնական վիպական կրկնություններով: Գեղեցիկ հատ­
վածներ կան և երկրորդ փոփոխակի մեֆխ Հետաքրքիր է և այն, որ առա-

1 ?■. ս. Հովսեփյան, էՓշրան^ներ»/ է£ 3-—11։
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ջին փոփո խակի ասացողը երգելով է ասել էր*յդ վեպն ամթՈւլջ Հընդամենը 
104 տող), իսկ մյուս փոփոխակի վիպասանը մասամբ պատմել Հ և մա­
սամբ երգել այդ վեպը։ Նա երգել է ոչ միայն հերոսների խոսքերը, ինչ­
պես «Սասնա 'Ծռերի» մեջ է, ս։յլ ե պտտմ վածական մասերից, ինչպես, 
օրինակ, հետևյալը.

Ասլան ադեն, որ խեծավ ք*սզ—Բեդավին,
Բռնեց իր ձեո իուր կեծակին,
^•ավի կանգնավ էն սուփ հրեշտակին։

■ Հրեշտակ որ եր1լնէրւց իջավ, 
hluiui Ասլան բոնից լախրդին։ 
Բրիր °Ը> ч№[‘ ^l"l էրավ խատ Ասլան աղին, և այլն*

Այս վեպի օրինակով արդեն տեսնում ենք, թե ինչպես այն վիպա­

կան երգերը, որոնք սկզբում ամբողջապես երդվել են, հետագայում վերած­
վում են երգ ու պատմվածքի, ապա, ինչպես ((Սււ/սնա Կ՚Ւ » մեջ է, երգ­
վում են միայն այն կտորները, որ հերոսներն էլ երգել են է Եվ վերջապես, 
ինչպես դարձյալ նույն ((Սասնա Ծռերի» ուրիշ պատումների մեջ է, երգր 
վերանում է և իշխում է միայն պատմվածքը։

Այս վիպական երգի տողերն ևս երգված մասերի մեջ, սակավ բացա­

ռությամբ, վերջանում են տյս 1չամ աին հանգով, բալդ պատմված մա­
սերն անհանգ են։ Ոտանավորը նույն չափով է, ինչ որ մյուսները և 
«Սասնա Ծների» վարիանտները։ *Էանկերի թ՛իվը տողերի մեջ 6... 1.6։

Ամփոփենք հետևությունը։

կատարված դեպքերի անմիջական ազդեցության տակ ծագած սկրզբ- 
նական վիպական տա րրերն են կոծի ե. գաս անների սկղբն ական
պատմական երգերը։ 'երանք հորինված են շատ պարդ արվեստով։ կանո­

նավոր ոտանավորներով հորինված մեկ կամ երկու բեյթեր, երկատող տներ 
կազմ ում № առանձին երգեր իրենց քնարական մասով, կրկնակով։ 'երանց 
մեջ երդվելով պատմվում է նույն նյութի տարրեր կողմերի մասին։

Միմյանցից անկախ այդ երգերը կամ, ինչպես հներն ասում էին, 
«խաղք երգոց», իրենց ընդհանուր կրկնակով և երգված նյութի նույնու­
թյամբ հարում են իրարու և, եթե պատահաբար կամ գիտակցաբար որոշ 
դասավորությամբ են ասվում, կազմում են մի քիչ ավեէի մեծ երգ, բա լց 
ընդհանրապես մասերի թույլ կապակցութ յամբ։ Այս է սկզբնական պատ­

մական երգերի տարրական զարգացումը, որ սակավադեպ է երևան գալիս։ 
Այս զարգացած ձևով էլ, ինհպիսին է «էեվոնի երգը», այղպխի պատմա­

կան երգերը, իրենց կանոնավոր ոտանավորներով, քնար ական ութ յամ բ և 
կատա րմ ան եղան ակով, շատ հեռու են «Սասնա Ծռերից»։

^արդաբման հետագա աստիճանի վրա վիպական երգերն ընդար­

ձակված են և հորինվում են արգեն ազատ ոտանավորներով, &իշսւ նույն 
չափով, ինչ որ մեր մեծ վեպեր լի Բեյթեր չկան, բայց երգը դեռ րաձան- 
վում է մեծ ոլ փոքր հատվածնե րի, որոնց վերջում ասվում է կրկնակը։ 
Բովանդակությունը մի հատիկ դեպքի պատմություն է, ինչպես «Սասնա 
Ծռերի» մեկ միջադեպ։ Այսպես է «Մոկաց Միրզա» պատմական երգը։
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Վփպական յԵրդը հետզհետե ավելի է մոտենում ((Սասնա Մսերին»։

<ր Կարու 
վեստա

քՍաչիտւ մեջ արդեն դանում ենք երկու աա րրեր տարրերի դեդար-

կան հարակցություն, — որ
ես րնդարձակ պատմվածք նույն

տվորական է վեպերի մեջ,-- և ավելի
դատ ոտանավորով, բայց դարձյալ քնա­

րական ոդով և կրկնակով հատվածներ ից հետո։ Հարակցություն ր մեքենա­

յաբար չի լինումք այլ նյութի վերամշակումով։
Նույն հա րակցություն ր կա և «ևարեկացին» Երդի մեջ։ Այստեդ տար»-

բեր 4(,ր,լյ1]({յ^[1Ը հաջորդում են մ իմ յանց հերոսի նույնությամ ր
՝եդից տեդ դնալու. ընթացքով, ինչպես հաճա խ ((Ս,

և նրա 
մեջ է։Ծռերխ)

Կրկնակ £կա արդեն, բայց դեո կա քնարական արտահայտություն։
Եվ վերջապես (.(Ասլան աղա)) վիպական Երգի մեջ ոչ կրկնակ կա, ոչ

քնարական արտահայտություն։ 'Երա մեկ վարիանտն սկզբից մինչև վերջր 
երդված մի պատմվածք է։ երկրորդ վարիանտը մասամր երդված, մասամր 
առանց եբդելու պատմվածք է ազատ ոտանավորով, ինչպես ((Սասնա Մռերը»։ 
Կազմված է հարակցությամբ տարբեր, մասամբ րնդհանուր բնավորություն 
ունեցոդ, դրոլյցնե ր ից, ինչպես «Սասնա ԾռերըՅ)։

Այսպես ուրեմե, վիպական երգն սկսվելով պատահած դեպքերի անմի­
ջական ազդեցությամբ հորինված կես քնարական ու կես վիպական երդե­
րիցս հետզհետե մեծանում, րնդարձակվում է տարբեր նյութերի հարակցու­

մով, թոզն ում է քնարական բն ավո րութ յուն ը, դառնում է ազատ ոտանա­
վորով հորինված երգախառն պատմվածք։ Այդպիսով պաամ ական—վիպական 
երգը մ ոտենում է ((Սասնա Ծ*лերին», միայն վերջինս շատ ընդարձակ 
չափերով է զարդացած քան մեր վիպական երգերից որևէ մեկը։

Երդերի ույս զարգացումը կատարված է, հարկավ, երկար ժամանակի 
ընթացքում։ Սայց, ինչպես սովորաբար լինում է ո*֊րիջ դեպքերում ևս,--

այսինքն միաժամանակ ապրում են զարգացման զանազան էտապների 
արդյունքները,—-այսպես էլ այս դեպքում։ Մեր ժամանակում գտնում ենք 
զարգացման տարրեր ձևերը:


